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See the notice on TED website

453010-2026 - Gara
Germania – Attrezzature di trasporto e prodotti ausiliari per il trasporto – Beschaffung 
batterieelektrische Busse
OJ S 125/2026 02/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt(Oder)
E-mail: jendrusch@svf-ffo.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità regionale
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Beschaffung batterieelektrische Busse
Descrizione: Beschaffung von 3 batterieelektrischen 18-Meter-Niederflur-Gelenkomnibussen 
(dreitürig) und 3 batterieelektrischen 12-Meter-Niederflurlinienomnibussen
Identificativo della procedura: ac456b1d-9a7a-4d97-be7d-577379255cf4
Identificativo interno: SektVO-01/2026
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Die Leistung wird im Verhandlungsverfahren mit 
vorherigem Teilnahmewettbewerb gemäß § 13 Abs. 1 SektVO vergeben. Mit dem 
vorgeschalteten, offenen Aufruf zum Teilnahmewettbewerb wird die Eignung, also die 
Fachkunde, Leistungsfähigkeit und Zuverlässigkeit der Teilnehmer geprüft. Nur geeignete 
Teilnehmer werden aufgefordert ein indikatives Erstangebot abzugeben. Nach Eingang der 
Erstangebote werden diese auf Vollständigkeit geprüft und gegebenenfalls Unterlagen 
nachgefordert. Anschließend werden nicht ausgeschlossene oder ausgeschiedene Bewerber 
zu Verhandlungen in ggf. mehreren Verhandlungsrunden eingeladen, im Endergebnis derer 
ein (End-)Angebot abgefordert wird. Das wirtschaftlichste (End-)Angebot erhält den Zuschlag.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34000000 Attrezzature di trasporto e prodotti ausiliari per il 
trasporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34121100 Autobus pubblici, 34121400 Autobus a piano 
ribassato

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Böttnerstraße 1  
Località: Frankfurt(Oder)
Codice postale: 15232
Suddivisione del paese (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
Paese: Germania

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/453010-2026
mailto:jendrusch@svf-ffo.de
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2.1.3.
 
Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 4 155 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YM1HZ4U#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Beschaffung batterieelektrische Busse
Descrizione: Herstellung und Lieferung von 3 batterieelektrischen 18-Meter-Niederflur-
Gelenkomnibussen (dreitürig) und 3 batterieelektrischen 12-Meter-Niederflurlinienomnibussen
Identificativo interno: SektVO-01/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34000000 Attrezzature di trasporto e prodotti ausiliari per il 
trasporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34121100 Autobus pubblici, 34121400 Autobus a piano 
ribassato

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Böttnerstraße 1  
Località: Frankfurt(Oder)
Codice postale: 15232
Suddivisione del paese (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 18 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico
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L'appalto rientra nell'ambito di applicazione della direttiva 2009/33/CE del Parlamento europeo 
e del Consiglio sulla promozione di veicoli puliti (direttiva sui veicoli puliti o CVD)
Riferimento alla CVD per stabilire quale categoria di appalto si applica: Acquisto, leasing o 
locazione di veicoli

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter hat zum Nachweis seiner beruflichen 
Leistungsfähigkeit geeignete Bieterreferen-zen über die Herstellung und die Lieferung von 
Elektrobussen sowie Servicedienstleistungen zu benennen. Einzelheiten sind den 
Vergabeunterlagen (Vergabe- und Vertragsbedingungen) zu entnehmen.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Jahresgesamtumsätze in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren. Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen (Vergabe- und 
Vertragsbedingungen) zu entnehmen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Bestehende Haftpflichtversicherung; Einzelheiten sind 
den Vergabeunterlagen (Vergabe- und Vertragsbedingungen) zu entnehmen.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Zur Feststellung der technischen Leistungsfährigkeit. 
Bewerber aus anderen EU-Mitgliedstaaten können einen adäquaten Auszug aus dem 
zuständigen Berufsregister beibringen in belgaubigter Übersetzung.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bankauskunft

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Anschaffungskosten
Descrizione: Gesamtpreis für Herstellung und Lieferung von 3 batterieelektrischen 18-Meter-
Niederflur-Gelenkomnibussen (dreitürig) und 3 batterieelektrischen 12-Meter-
Niederflurlinienomnibussen. Der bezogen auf den Gesamtpreis niedrigste (nicht 
auszuschließende) Angebotspreis erhält 30 Punkte. Höhere Gesamtpreise erhalten einen 
Punktwert, der anhand folgender Formel ermittelt wird: Bewertung (Angebot) = 30 x Preis(Min) 
/ Preis(Angebot)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Betriebskosten
Descrizione: Bei diesem Wertungskriterium können maximal 40 Wertungspunkte erreicht 
werden. Wertungsrelevant sind Wartung und Inspektion mit maximal 10 Wertungspunkten 
(vgl. Anlage A4 und A4.1 im Lastenheft), Servicefähigkeit, Schulungsangebote, 
Reaktionszeiten der Vertragswerkstatt mit maximal 15 Wertungspunkten (Anlage 14 im 
Lastenheft) sowie Verbräuche, Reichweite und Nutzungsdauer Batterie mit maximal 15 
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Wertungspunkten (Anlage A8 im Lastenheft). Die weitere Bewertungs- und 
Gewichtungsmethodik ergibt sich aus der Bewertungsmatrix (A0) und den Anlagen A4, A4.1, 
A14, A8 im Lastenheft.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Technische Bedingungen
Descrizione: Bei diesem Wertungskriterium können maximal 20 Wertungspunkte erreicht 
werden. Diese ergeben sich wie folgt: Im Lastenheft sind sogenannte "Soll-Kriterien" 
gekennzeichnet. Soll-Kriterien sind Leistungskriterien, deren Erfüllung nicht zwingend ist und 
deren Erfüllungsgrad bewertet wird. Jedes Soll-Kriterium im Lastenheft stellt ein Unterkriterium 
dar. Weitere Informationen in Anlage 00, Punkt II. 6.4
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Kundenorientierte Fahrzeugestaltung/Geräusche
Descrizione: Unter diesem Kriterium werden der kundenorientierte Innenraum mit maximal 5 
Wertungspunkten und die Geräuschemissionen mit maximal 5 Wertungspunkten bewertet. 
Gesamt können maximal 10 Wertungspunkte erreicht werden. Weitere Informationen in 
Anlage 00, Punkt II. 6.6
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 16/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YM1HZ4U/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 05/08/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YM1HZ4U
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Obbligatoria
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Anzahlungsbürgschaft im Falle einer Anzahlung in 
gleicher Höhe Mängelansprüchebürgschaft in Höhe von 5 %
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U
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Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Fehlende Unterlagen werden nach billigem Ermessen vom 
Auftraggeber nachgefordert. Eine Nachforderung ist ausgeschlossen, wenn dadurch eine 
Wettbewerbsverzerrung droht, inbs. wenn leistungsbezogene Angebotsunterlagen geändert 
oder korriergt werden müssten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Sind in vollem Umfang in den 
Vergabeunterlagen beschrieben.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Eine Anzahlung ist nicht ausgeschlossen. Schlussrechnung nach 
Lieferung vorgesehen.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft und Energie
Informazioni sui termini per il riesame: § 160 GWG (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt(Oder)
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadtverkehrsgesellschaft mbH 
Frankfurt(Oder)

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt(Oder)
Numero di registrazione: HRB443FF
Indirizzo postale: Böttnerstraße 1
Località: Frankfurt (Oder)
Codice postale: 15232
Suddivisione del paese (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
Paese: Germania
E-mail: jendrusch@svf-ffo.de
Telefono: +49 335 56486-38
Indirizzo internet: https://www.svf-ffo.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und 
Energie
Numero di registrazione: t:03318661719
Indirizzo postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Località: Potsdam
Codice postale: 14473
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania
Telefono: 0049 331 866-1719
Indirizzo internet: https://mweke.brandenburg.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

mailto:jendrusch@svf-ffo.de
https://www.svf-ffo.de
https://mweke.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: f6593061-32ad-4bc2-a4cb-d40757f8b75d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 30/06/2026 18:07:37 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 453010-2026
Numero dell'edizione della GU S: 125/2026
Data di pubblicazione: 02/07/2026
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